Jak jsme se museli stěhovat

	Zimní táboření na sněhu byla výzva, kterou jsme se chystali přijmout už nějakou dobu. Menší komplikaci představovalo počasí, které zimu nijak nepřipomínalo teplotami ani srážkami, naším hlavním problémem však byli rodiče, kteří neměli v této věci pro mladou generaci dostatečné pochopení. Nakonec se nám ovšem synchronizovaným citovým vydíráním ve stylu „vostatní kluky doma pustěj‘, jenom já zase nikam nemůžu“ podařilo rodinné autority obměkčit a dokonce i povětrnostní situace nám najednou začala přát.
	„Já už se nemůžu dočkat, to bude tutově životní zážitek,“ poskakoval nadšením Jerry.
	„Přesně tak, a proto si to musíme pořádně užít. Spacáky máme výborný, v noci budem jako v bavlnce, vo to bych se nebál. Přes den to ale v těch mrazech možná bude náročný, zvlášť kdyby foukalo,“ staral se šerif Borůvka.
	„Pánové, buďte v klidu, já se vo všechno postarám,“ usmál se sebevědomě Rejsek. „Na ten nápad mě přived‘ náš děda, co se dřív živil jako kuchař na zaoceánský lodi. Vždycky mi vyprávěl, že největší senzace pro cestující byl jeho speciální guláš – no a já z něj konečně vytáh‘ recept! Vysvětlil mi dokonce, jaký maso je potřeba sehnat, takže už ho mám zamluvený u řezníka. V sobotu se prostě můžete těšit na o-ri-gi-nál kotlíkovej guláš, a kdo ho máte rád vostřejší, vemte s sebou něco na dochucení, ať to má říz!“
	Nocleh z pátku na sobotu by v podstatě nestál za zmínku, kdybychom se nerozhodli postavit pro jistotu stan. Nakonec totiž stačil jeden neopatrný pohyb (je veřejným osadním tajemstvím, že Borůvkův), aby se ukázalo, že ve sněhu kolíky zkrátka nedrží, ani když ho člověk pořádně ušlape. Přijít na to ve čtyři ráno nebylo jako probuzení nejpříjemnější, ale určitě jsou na světě i horší věci. Rejsek chtěl, pravda, hned začít s vařením, ale když jsme mu vylíčili, jak hrozně teď venku určitě mrzne, usoudil, že si ještě přece jen zdřímne, aby pak měl dost sil.
	Po ranním opuštění stanu a provedení všech rituálů jsme lehce posnídali a zahájili přípravu oběda inventurou ingrediencí. Ukázalo se, že chuťové buňky asi máme každý vyladěné trochu jinak, a navíc jsme se všichni chtěli předvést před ostatními jako drsní chlapi, takže se z batohů kromě cibule, česneku a pálivé papriky postupně dostávaly na denní světlo i různé druhy pepře, feferonky, papričky chilli, wasabi, harissa a dokonce jakési kari podivné žluté barvy ve sklenici popsané indickými klikyháky a pomalované zářivými plameny.
	Šéfkuchař Rejsek na to chvíli koukal a bylo jasné, že je v koncích – odmítnout některou přísadu znamenalo zahanbit toho, kdo ji přinesl, a to se mezi kamarády přece nedělá. Abych chudáka Rejska zachránil, navrhl jsem, že bychom snad mohli použít od každého trochu, aby si v guláši každý z nás tu svoji oblíbenou pikantní chuť našel. K mému velkému překvapení byli všichni pro, a tak Jerry rozdělal oheň, Rejsek začal s přípravou a my s Borůvkou vyrazili na dříví do nedalekého lesa.
	Když jsme se vrátili se šikovnou souškou na ramenou a já se hrnul zjistit, jak to vypadá s vytouženým obědem, vytřeštil jsem oči zděšením: Rejsek zrovna stál nad kotlíkem, v ruce držel lžíci a se slovy „mně to furt přijde takový nějaký mdlý“ do pokrmu vyklopil celý obsah oné sklenice kari. Ostatní nádoby s přinesenými pikantními přísadami byly rovněž zlověstně prázdné.
	Nutno ovšem říci, že ať už v kotlíku bylo cokoli, vonělo to báječně. Chodili jsme kolem a neustále vyzvídali, kdy už to bude hotové, zatímco Rejsek občas přizvedl poklici, aby zkontroloval stav, a jinak nás neúprosně odháněl jako hejno vos. Pak se mu ale v jednu chvíli zamotala hlava nebo snad o něco zakopl, a jak se snažil znova najít ztracenou rovnováhu, srazil poklici a kotlík převrhl.
	Všichni čtyři jsme hrůzou ztuhli: nejen že nás jediný neopatrný pohyb připravil o toužebně očekávanou lahodnou krmi (podobně jako v noci o útulný příbytek), navíc se z ní ještě zvedl hustý, podivně zelený mrak. Být to ve filmu, určitě by i světélkoval – takhle nám jen vehnal slzy do očí, takže jsme dlouho nic neviděli. Když se mi pak zrak částečně vrátil, překvapilo mě, že okolní svět mezitím změnil barvu, což se záhy vysvětlilo tím, že z celého palouku zmizel veškerý sníh. Z guláše ani z naší skvělé nálady nezbylo vůbec nic, a tak jsme si zklamaně sbalili věci a rezignovaně odjeli domů předčasně.

	Když jsme přijeli další sobotu, byl náš milovaný palouk obehnán pletivem. Ačkoli jsme se celou cestu brodili sněhem po kolena, za plotem nebyla ani vločka, zato se tam ovšem zelenala tráva. O kousek se tyčila obří tabule s upozorněním, že se jedná o hlídaný soukromý pozemek, na který je vstup přísně zakázán, a tak jsme lokalitu smutně opustili. Časem se ukázalo, že se na našem palouku usídlil jakýsi botanický ústav, který využívá záhadnou místní teplotní anomálii, takže si o návratu na osadní místo můžeme nechat jen zdát. Po dlouhém úsilí se nám podařilo domluvit si schůzku s ředitelem a popsat mu, jak se všechno seběhlo. Pana docenta naše vyprávění zaujalo a zřejmě i pobavilo, souhlas s částečným využitím pozemku pro účely osady Sveřepí šakali nám však neudělil. Jedinou náplastí na náš hluboký zármutek je tedy slíbený doživotní volný vstup do botanické zahrady, která se teď na našem bývalém palouku buduje.
